
KITAPLARDAN HABER 

Dr. FAH~R H. ARMAO~LU: Siyasi Tarih Dersleri, 1789-1919 (Ankara 

Üniversitesi Siyasal Bilgiler Fakültesi yay~nlar~~ No. 136-188). Sevinç 

Matbaas~, Ankara 1961. XXIV+662. 

Bu kal~n ders kitab~, ~u bölümleri kapsamaktad~r: Birinci Bölüm (Frans~z 

Ihtilâlinden önce dünyan~n durumu): Avrupa, Osmanl~~ imparatorlu~u, di~er 

Bölgeler, Amerika'n~n durumu ve Amerika Birle~ik Devletlerinin kurulu~u. ikinci 

Bölüm (Frans~z Ihtilâli ve Avrupa.- 1789-1815): Ihtilâlden önce Fransa'n~n durumu, 

ihtilâlin ç~kmaz~, Fransa'n~n Avrupa ile müCadeleleri: Koalisyonlar, Viyana 

Kongresi ve Napolyon Imparatorlu~u'nun y~k~lmas~, Ihtilâl ve Napolyon harbleri 

s~ras~nda Osmanl~~ imparatorlu~u. Üçüncü Bölüm (1815 - 1848 aras~nda Avrupa; 

Mutlakiyetçilik-Hürriyetçilik-Milliyetçilik): Viyana sisteminin takviyesi, Viyana 

sistemine kar~~~ reaksiyonlar ve Kongreler, Avrupa'da 1830 ihtilâlleri, Avrupa'da 

1848 ihtilâlleri. Dördüncü Bölüm (Osmanl~~ devletinin gaileleri ve Avrupa diploma-

sisi.- 1821-1856) : Yunanistan'~n ba~~ms~zlanmas~, Cezayir'in Fransa taraf~ndan i~gali, 

Mehmet Ali isyan~, K~r~m Harbi ve tesirleri. Be~inci Bölüm (Avrupa siyasetinin 

yeni unsurlar~ : Italya ve Almanya): Italyan milli birli~inin kurulmas~, Alman 

milli birli~inin kurulmas~. Alt~nc~~ Bölüm (Avrupa'da Alman üstünlü~ü: Üçlü 

Ittifak, 1871 -189o): Birinci Uç Imparatorlar Ligi, 1871-1873, Almanya-Avusturya-

Macaristan ittifak~, 1879, Ikinci Üç imparatorlar Ligi 1881, Üçlü Ittifak, 1882, 

Rus-Alman teminat anla~mas~~ 1887, Ingiltere, Italya ve Avusturya aras~nda ikinci 

Akdeniz antant~ . redinci Bölüm (Avrupa'da Muvazene: Üçlü itilâf 1894-1907): 

Frans~z-Rus ittifak~~ 1894, Ingiliz-Frans~z anla~mas~~ (Entente cordiale) 1904, 

Ingiliz-Rus anla~mas~~ 1907. Sekizinci Bölüm: (Bloklar~n çat~~mas~~ 1905-191t): 

Birinci Fas buhran~, Almanya'n~n "Entente cordiale"~~ bozma te~ebbüsleri, Ingiliz-

Alman deniz rekabeti 19°4-1911, Ikinci Fas Buhran~~ 1911, Ingiliz-Frans~z askeri 

anla~malar~, Italya'n~n üçlü ittifak içindeki durumu. Dokuzuncu Bölüm (Osmanl~~ 

imparatorlu~u.- 1878-1914): K~r~m harbinden sonra Osmanl~~ imparatorlu~u, 

1877-1878 Osmanl~-Rus harbi, Berlin kongresinden sonra Balkanlar, Berlin kongre-

sinden sonra Osmanl~~ Imparatorlu~u: Ermeni meselesi ve Türk-Yunan sava~~, 

Osmanl~~ Imparatorlu~unda ikinci Me~rutiyet, Trablusgarb harbi 1911, Balkan 

harbi. Onuncu Bölüm (Amerikalar): Güney Amerika Devletlerinin ba~~ms~zl~k 

hareketi, Birle~ik Amerika'n~n durumu. Onbirinci Bölüm: (Uzakdo~u'nun durumu): 

Uzakdo~u'nun Bat~ya aç~lmas~, Uzakdo~u'ya Bat~~ tesirleri, Çin-Japon harbi ve 

sonuçlar~~ 1894-190 1, Rus-Japon harbi ve sonuçlar~. Onikinci Bölüm (Birinci dünya 

harbi): Harbin patlamas~, 1915, 1916, 1917, 1918 y~llar~. —Bar~~~ anla~malar~. 

Bibliyohrafya. 



41 4 	 BIBLIYOGRAFYA 

Dr. Nu~iN AY~TER : Türk Medeni Kanunu ve Borçlar Kanununda 
Elbirli~i Ortakl~klar~~ (i~tirak Halinde Mülkiyet). (Ankara Üniversitesi 
Hukuk Fakültesi yay~nlar~ndan No. 158) Yeni Desen Matbaas~~ 
Ankara 1961.   X + 95. 

Eserin bölümleri ~unlard~r: Giri~ : Elbirli~i ortakl~klar~~ ve bunlar~n di~er tezahur-
lerden tefriki. Birinci K~s~m (Ortakl~klann teorik mahiyeti ve muhtelif hukuk 
sistemlerinde inki~af~): Elbirli~i ortakl~klar~n~n yap~s~n~~ izaha çal~~an teoriler; 
Elbirli~i ortakl~klann~n tarihi tekâmülüne k~sa bir bak~~ ; Modern kanunlarda 
elbirli~i fikri; ~kinci K~s~m (T.M.K. ve T.B.K.daki ortakl~k fikri): Ortakl~k tevlit 
eden münasebetler; Gaye; Ortakl~k muamalesi; Orta~a terenüp eden hak ve 
mükellefiyetler; Ortakl~ktan do~an tasarruf tahditleri; Ortaklarda borçlardan 
mesuliyet; Ortakl~k tevlit eden münasebetleri sona erdiren sebepler; Ortakl~klann 
tasfiyesi. —Netice: Elbirli~i prensibinin kanunda tatbiki etraf~nda birkaç mülâhaza. 

PRINCE LOUIS-LUCIEN BONAPARTE : Langue Basque et Langues 
Finnoises, Londres 1862. 

Bonaparte ailesinden Prens Louis-Lucien taraf~ndan kaleme al~nm~~~ olan bu 
eser, tam ~oo y~l önce yarmlanm~~t~r. Buna ra~men, nadir olmas~ndan ötürü 
Türk Tarih Kurumu eseri sat~n alm~~ t~r. Yazar, her ~eyden önce Bask dili ile Fin 
dili aras~nda göze çarpari benzerliklere önemle dikkati çekmektedir. Kitapta, 
özellikle ~u noktalar üstünde durulmaktad~r: Kar~~la~t~rmal~~ olarak ~~ ) Nominatif 
ço~ulunun te~ekkülü, 2) Deklinezon'lar, 3) Fiil çekimleri, 4) Sesli harflerin uyumu 
(ahengi) ve yer de~i~tirmesi. Kitap, daha çok, mufassal kar~~la~t~rma levhalar~ndan 
meydana gelmektedir. Her bölümün sonunda genel mahiyette mulâhazalar yer 
almaktad~r. 

PRINCE LOUIS-LUCIEN BONAPARTE : Trois Dialectes Basques-Le 
Verbe Basque en Tableaux, Londres 1872. 

Bu eski ve nadir eser, Bask fiillerini çok mufassal tablolarda gösterdikten ba~ka, 
3 ayr~~ bask diyelek'ini incelemektedir. 

CHRISTOPH BURCHARD Bibliographie zu den Handschnfien vom 
Toten Meer (Beihefte zur Zeitschrift für die Alttestamentliche Wissen-
schaft 76) Alfred Töpelmann, Berlin 1959, XV+ ~~ 18. 

Bu bibliyografyan~n konusu, 1947'den beri Yehuda çölünde, Lüt Denizinin 
bat~s~~ ile kuzey-bat~s~nda bulunmu~~ olan kal~nt~lard~r. Bunlar, bilindi~i gibi, Hand-
schriften vom Toten Meer, yahut Dead Sea Scrolls, ya da Manuscrits-rouleaux 
de la Mer Morte diye adland~r~lmaktad~ r. Bulunmu~~ olan eserler, birbirinden 
ayr~~ 5 alandan gelmekte olup, Isa'dan önce 4. biny~ldan Milâdi g. yüzy~la kadar 
olan uzun zaman~~ kapsamaktad~r. Bibliyografya, a~a~~daki bölümlere sahiptir : 

Khirbet Qumran ile yakinindeki ma~aralarda yap~lan ke~ifler ve kaz~ lar. 
Wadi Murabbaat ma~aralannda yap~lan kaz~lar ve ke~ifler. 
Khirbet-Mird kaz~lar~~ ve ke~ifleri. 
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Buci`ah'ta yap~lan ara~t~rmalarla kaz~lar. 

Men~ei bilinmiyen buluntular. 
Bunlara ilave olarak ~u bölümlere ait bibliyografya da verilmi~tir : 

Dun~~k yaz~s~~ üzerine çal~~malar. 
Petrografi, botanik, meteoroloji, tasvirler, haritalar üzerine çal~~malar. 

Baz~~ münferit sorunlar üzerine çal~~malar. 

Son y~llarda çok önem kazanm~~~ ve bilim dünyas~nda "sensation" tesiri b~rak-

m~~~ olan Lût Denizi ke~ifleri üstüne çal~~acak olan her bir kimse için bu bibliyo-

grafya elzem bir çal~~ma cihaz~d~ r. 

REN E DUSSAUD: La Ph~6tration des Arabes en Syrie avant l'Islam 

(Institut Français d'Archeologie de Beyrouth. —Biblioth&lue Arche-
ologique et Historique Tome LIX). Paris, Paul Geuthner 1955. 230. 

Tan~nm~~~ Frans~z bilgini Rene Dussaud'nun, islamdan önce Arablar~n Su-

riye'ye nüfuzunu ele alan bu önemli eserinin bölümleri ~unlard~r : Suriye ve Ara-

bistan. Nabat'giller (Nabateens'ler) Petre'de ve Hegra'da. Nabat'giller Ürdün'de. 
Palmyra'hlar (Tedmür'lüler) ve Palmyra ülkesi. Güney Arablar~~ Suriye'de. Lith-

yani'ler, Thamoudi'ler, Safailer. Ibrani-~sraili'ler, Aramrler, Ken'an'hlar. — 

Sonuç. Ilaveler. indeks. Eserde 31 resim ve harta vard~r. 

W. HEYD: Histoire du Commerce du Levant au Moyen-Age. Edition 

française refondue et considerablement augmentee par l'Auteur. 
(Publiee sous le patronage de la Societe de l'Orient latin par FURCY 
RAYNAUD, 2 VOI. Vol. I : XXIV+554 (Reimpression anastatique de 
l'Edition Leipzig, Harrassowitz 1885-1886). —Vol. II: 799. (Reim-
pression anastatique de l'Edition Leipzig, Harrasowitz 1885-1886). 

Adolf M. Hakkert Amsterdam 1959. 

W. Heyd'in çok ünlü olan bu eserini tan~tmaya hiç luzum yoktur. Türkçeye de 

çevrilmi~~ olan bu kitap, Ortaça~-cla Doku ticareti hakk~nda standard eserdir. Onun 

için onun çok me~hur olan Frans~zca çevirisinin yeniden bas~lm~~~ oldu~unu bil-

dirmekle yetinmekteyiz. 

ABB~~ INSCHAUSPE : Le Verbe Basque. (Ouvrage publie par le Prince 

Louis-Lucien Bonaparte). Bayonne, Veuve Lamaignre ne 
Imprimeur. —Paris, Benjamin Duprat, Librairie de 'Institut, 

de la Bibliothque Imperiale etc. 1858. 

Çok nadir olan bu eski eserin bölümleri ~unlard~ r : Bask fiili, Bask fiilinin 

~ekillerini gösteren tablo. Fiil ~ekillerinin çekimi (Geçitli olanlarla olm~yanlarda : 

~imdi, geçmi~~ ve gelece~in türlü ~ekilleri) —Zeyl. 

CLYDE B. JACOBS : justice Frankfurter and Civil Liberties (Univer-

sity of California Publications in Political Science, Volume 12). 
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University of California Press. Berkeley and Los Angeles 1961. 
IX+265. 

Amerika Birle~ik Devletlerinin en büyük yarg~çlar~ndan Felix Frankfurter'i 
konu olarak ele alan ve onun daha ziyade entellektüel biyografisini veren bu kitap, 
ayn~~ zamanda Hürriyet, Din ve Hürriyet, hürnyetle ilgili olarak Dil, Bas~n ve 
Meclis, Hürriyet ve Milli güvenlik, Federal haklar, ya~ayan hukuk 'kavram~, sivil 
hürriyetler ve hukuk sorunlar~n~~ incelemektedir. Kitap, çok bol not ve bir Indeksle 
sona ermektedir. 

Topkap~~ Saray~~ Müzesi Kütüphanesi Türkçe yazmalar katalo~u (haz~ r-
layan FEHM~~ EDHEM K ARATAY). (Topkap~~ Saray~~ Müzesi Yay~nlar~~ 
No. ~ ). C. I, Din, Tarih, Bilimler (No. 1-1985). C. II, Filoloji, 
Edebiyat, Mecmualar (No. 1986-348), C. I: XIV+644, C. II: 526. 

C. I: islâm dini: Kur'an-~~ Kerim, Kur'an~n okunu~~ ve yaz~l~~~, Tefsir, Hadis, 
ve usulü. Çaharyann sözleri. Akait ve Kelam. Tasavvuf, F~k~h ve Usulü, Fetvalar, 
Vakfiyeler, Mecalis ve mevaiz, Ediye ve havas. Tarih: Umumi Islam tarihi, Hususi 
tarihler, Mo~ol tarihi, Selçuk tarihi, Osmanl~~ tarihinin türlü ça~lar~, Muhtelif 
milletler tarihi, Enbiya k~saslan, Siyer-i nebevi, Evliya ve ~uara tezkireleri, Padi~ah 
mektuplar~, Hususi mektuplar, Co~rafya, kozmografya ve seyahat, Portulan ve 
haritalar. Türlü bilimler, Felsefe v. b. Kanunlar, Maliye, /statistik, Defterler, 
Askerlik, Binicilik ve At~c~l~k, Mimarl~k, Musiki, Ulüm ve Garibe. 

C. II: Filoloji Arabcadan Türkçeye lügatlar, Farsçadan Türkçeye lûgatlar, 
Türkçeden ba~ka dillere lügatlar, Sarf ve Nahiv-Konu~ma kitaplar~, Yaz~, Retorik 
ile Metrik. Edebiyat : Arabcadan çevrilmi~~ edebi eserler, Farsçadan çevrilmi~~ edebi 
eserler, Mensur eserler, XIV. yüzy~ldan XIX. yüzy~la kadar (dahil) manzum 
eserler ve divanlar, ~ark~~ mecmualan, Muamma ve lûgaz, Muhazarat, Hikayeler, 
Türlü risale ve Mecmualar, Ilaveler, Kitap adlar~, Ki~i adlar~, Harita ve resimli 
kitaplar. 

Birinci cildin ba~~nda Halük Y. ~ehsuvaro~lu'nun "Topkap~~ Saray~~ Müzesi 
Kütüphanesine bir bak~~" ba~l~kl~~ giri~~ mahiyetindeki yaz~s~~ bulunmaktad~r. 

Dr. Ru~EN Y. KELE~~ : ~ehir ve Bölge Plânlamas~~ bak~m~ndan ~ehir-
le~me Hareketleri (Siyasal Bilgiler Fakültesi yay~nlar~~ No. 122-124. 
—~ehircilik Enstitüsü yay~nlar~~ No. 8). Ajans-Türk 1961. Ankara 
XIX+ 3o4. 

Eserin bölümleri ~unlard~r: Prof. Fehmi Yavuz'un Consözü; K~saltmalar; 
Birinci bölüm: ~ehirle~me hareketlerinin evrensel karakteri ve ~ehir planlamas~ ; 
~ehir planlamas~~ ihtiyac~n~n do~mas~ ; Baz~~ temel kavramlar; ~ehirle~me kavram~ . 
Ikinci bölüm: ~ehirle~me hareketlerinin mahiyeti, ~ekilleri, özellikleri, sosyoloji, 
iktisat, demografi ve ~ehir planlamas~~ disiplinleri içindeki yeri; Köy-~ehir nüfus 
dengesi ve bu dengenin bozulmas~ ; Çe~itli ~ehirle~me safhalanndalci ülkelerde 
~ehirle~me hareketlerinin özellikleri. Üçüncü Bölüm: ~ehirle~me hareketlerinin ön 
~artlan; ~ehirle~me hareketilerini h~zland~ran özel Faktörler. Dördüncü Bölüm: ~ehir- 
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le~me hareketlerinin ~ehirlerin fiziki yap~s~na olan etkileri: ~ehirle~me hareketle-
rinin ~ehir idaresine olan etkileri : ~ehrin büyüklü~ü meselesi ve kamusal ~ehir 
hizmetleri: ~ehirlesme hareketlerinin ~ehir, bölge ve yurd ekonomisine olan etkileri; 
~ehirle~me hareketlerinin sosyal alandaki etkileri. Be~inci Bölüm: ~ehirle~me hare-
ketlerinin ~ehircilikten ba~ka disiplinlerin mensuplar~~ taraf~ndan de~erlendirilmesi. 
Alt~nc~~ Bölüm: ~ehir plânlamas~nda (Fiziki planlama) kullan~lan vas~ta ve metod-
lar; Idari te~kilâtlanma; Nüfusun ve sanayiin dengeli bir ~ekilde da~~t~lmas~ : 
~ehir plânlamas~nda adem-i merkeziyetçilik; Milli bir ~ehirle~me siyaseti ve bölge 
planlamas~ ; De~erlendirme. Tedinci Bölüm: ~ehirle~memizin genel durumu; ~ehir-
le~me hareketlerinin etkilerine genel bak~~ ; Milli bir ~ehirle~me siyaseti bak~m~ndan 
bölge plânlamas~ . Sonuç. —Bibliyografya. Ekler. Ingilizce özet (Summary in English). 

PAUL KUNITZSCH : Untersuchungen zur Sternnomenklatur der Araber, 
Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1961, 125. 

Bat~l~~ bilginlerin âdeti üzere bu eserde Arablardan söz edilmektedir. Oysa ki, 
Islâmlar demek daha do~ru olurdu, çünkü zaman~n~n evrensel dili olan Arabcada 
yazanlar sadece Arablar de~il, Islam ekini ve uygarl~~~~ içine giren bütün ki~ilerdi. 
Bunlar aras~nda Arablar~n say~s~~ pek büyük olmakla birlikte Arab olm~yanlar, 
örne~in Türk olanlar da çoktu. Bu noktaya k~saca i~aret ettikten sonra ~unu kayde-
delim ki eser, k~sa olmakla.birlikte, Isffinlar~n y~ld~z nomenklatur'u üzerine derine 
giden bir incelemedir. Böylece ~slam bilim tarihine hat~r~~ say~ l~r bir "contribu-
tion"dur. Kitab~n bölümleri ~unlard~r: Genel tasvir; Giri~, kaynaklar (astronomik 
kaynaklar, lelcsikografik-filolojik kaynaklar); anwa kitaplar~~ ve bunlar~n malzemesi 
(eserlerin yaz~ l~~~~ - kurulu~u-), tan~mlamalar, adlar~n men~eleri, sahih olm~yan salt 
edebi adlar, asli, sahih adlar, burç resimleri ve ay~n durumlar~ , al-gawzti ile al-asad, 
baz~~ dikkate de~er murekkep resimler, muahhar adlar, y~ld~z tak~mlar~na ait bir-
birinden inhiraf eden yorumlar; Eski Arablar~n y~ld~zlar üzerine bilgileri; Özet; 
329 ad~n listesi; Indeks. 

B. KREKIC: Dobrovnik ( Raguse) et le Levant au Moyen A-ge (Ecole 
pratique dcs Hautes Etudes VIe Section). Paris, La Haye 1961, 

440  S. 

Osmanl~~ Tarihi bak~m~ndan da büyük önemi olan Ragusa'n~n ve onunla 
ilgili olarak Yak~n-Do~u'nun tarihini inceleyen bu eserin muhtevas~~ ~öyledir : 

Onsöz ve K~saltmalarla i~aretlerden sonra: Birinci Bölüm —Tarih incelemeleri 
Siyasal münasebetler (Ragusa'n~n Yak~n-Do~u ile 1205'ten önceki münasebetleri, 
1205 ile 1358 aras~nda ayn~~ münasebetler, keza 1358 ile 1460 aras~ndaki müna-
sebetler). Ekonomik münasebetler: Yollar ve Araçlar (deniz, kara yollar~, seyahatlerin 
uzunlu~u, seyahat mevsimleri. Yak~n-Do~u ticaretinde ihtisas~~ olan kurumlar, 
deniz, sigortas~~ ve Yak~n-Do~u ticareti, Poliçeler, Levanten sikkeler (paralar), 
gumrukler, navlunlar, Yak~n-Do~u ile ticarette engeller). Ticaret emtias~~ (Ithalat: 
Bu~day, tuz, kenevir, ba~ka mallar. —Ihracat: Kuma~lar, ba~ka emtia). Köle 
ticareti, M~s~r ve Suriye ile ticaret. ~ah~slar~n hareketleri (Ragusa'da Rumlar ve 
Levanten'ler), Yak~n-Do~u'da Ragusal~ lar. 

Beile~en C. XXVI. 27 
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~kinci Bölüm: Ragusa ar~ivlerinde Yak~n-Do~u ile ilgili belgelerin aç~klamal~~ 
listesi. —Kitab~n sonunda Genel Indeks bulunmaktad~r. Bir de kitab~n içinde ayr~~ 
ayr~~ yerlerde Ragusa cumhuriyetinin, Ragusa'ya bu~day ihtali durumunun ve 
Ragusa'ya ait Yak~ n-Do~u'nun, metin d~~~~ birer haritas~~ bulunmaktad~r. 

WILLIAM A. LESSA : Tales from Ulithi Attoll, a comparative Study 
in Oceanic Folklore (Folklore Studies: 13) University of California 
Press, Berkeley and Los Angeles 1961. X+493. 

Okyanusya'da Ulithi mercan adas~nda toplanm~~~ ve sistematik bir ~ekilde 
sunulmu~~ masal ve hikâyeler dergisi de diyebilece~imiz bu kitap, kar~~la~ t~rmal~~ 
folklor ara~t~rmas~~ yapanlara sal~k verilecek de~erdedir. Eserde, Ulithi'de top-
lanm~~~ yirmi dört hikâye ile Okyanusya'da yayg~n ba~ka onalt~~ hikâye ele al~n-
m~~ t~ r. Tip olarak ~unlar vard~ r. Belirli bir tanr~y~, yeryüzü ruhlar~n~, dünyan~n 
ba~lang~c~ n~ , erotik (cinsel) temalar~ , devleri, hayvanlar~~ ele alan masal ve hikâye-
ler. Kitapta ayr~ca, Okyanusya'da yayg~n 15 folklor motifi de incelenmektedir. 
Kitab~n sonunda zeyller, Literatur; ba~~nda ise, Pasifik okyanusu kültür alan~n~n, 
Malezya'n~n, Mikronezya'n~n, Melanezya'n~n ve Polinezya'mn haritalar~~ bulun-
makta~ r. 

RICHARD PETERS : Die Geschichte der Türken (Urban-Bücher. Die 
wissenschaftliche Taschenbuchreihe. Herausgegeben. von Fritz Ernst). 
Stuttgart 1961, 223. 

Gazeteci olarak uzun y~llar yurdumuzda bulunmu~~ olup bir yandan samimi 
bir Türk dostu öte yandan büyük Italyan filozofu Benedetto Croce'nin Almancaya 
tercümecisi olarak tan~nm~~~ olan Richard Peters'in Urban serisinde ç~km~~~ olan 
bu "Türkler Tarihi", daha ziyade, Türk tarihinin ana-hatlar~n~~ ö~renmek istiyen, 
tarihçi olm~yan, Almanca dilli, kültürlü kimselere hitap etmektedir. Eser, Türklerin 
ilk atalar~ndan tâ parlemanter demokrasinin te~ekkülüne kadar olan uzun zaman~~ 
kapsad~~~ndan, zorunlu olarak k~sad~ r. Kitab~n bölümleri ~unlard~ r: Turanl~~ atalar. 
Osmanl~~ kudretinin yukseli~i ile alçal~~~. Osmanl~~ devrinde yasalar zaman~~ (1808, 
den cumhuriyete kadar). Tahakkuk olarak Kemalist devrim. Demokrasi için sava~. 
Son söz. ~lâve (Kurt Breisig'in tarih görü~ü ~~~~~~ alt~nda Türk tarihi. —Asya'da 
Avrupa'da, Amerika'da Ural-Altay dilleri). Eserin sonuna bugünkü Türkiye'nin 
bir haritas~~ konmu~tur. 

F. THIRIET : 1?gistres des Mlibb-ations du Sh~at de Venise concernant 
la Romanie, (Ecole pratique des Hautes Etudes, VIe Section). Tome 
premier 1329-1399, Paris, La Haye 1958, 246 Tome deuxieme 
1400-1430, Paris, La Haye 1959, 299 s., Tome troisieme 1431-1463, 
Paris, La Haye 1961, 278. 

Venedik ar~ivlerindeki belgelerin hem Avrupa hem Osmanl~~ tarihi için olan 
önemi art~k genel olarak kabul edilmektedir. Venedik ar~ivlerinin en önemli belge-
leri ise, Yak~ n-~ark'la, yani Bat~ l ~lar~n "Levant" dedikleri ve Ege bölgesi, Balkanlar 
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ve Bat~~ ve Güney Anadolu'yu kaps~yan yerlerle ilgili olanlard~r. Bu belgeler aras~nda 

da ilgi çekicilik bak~m~ndan en önde gelenler aras~nda, Venedik senatosunun müza-

kere ve karar defterleri gelir. Bu eserin, 1293 ile 1368 y~l~~ aras~ndaki olaylarla ilgili 

birinci cildi 32 defteri, 1368 ile 1389 aras~ndaki olaylarla ilgili 2. cildi 9 defteri, 

1389'dan 1413'e kadarki olaylarla ilgili 3. cildi 9 defteri ve (bizde bulunm~yan) 

14.13'ten ~~ 44o'e kadar olan olaylar~~ kaps~yan 4. cildi ~~ o defteri ihtiva etmektedir. 

Ba~ta uzun bir giri~~ ile bibliyografya bulunmaktad~r. Kay~tlar~n tarihleri bildiril-

digi gibi, müzakerelerle kararlar~n hangi Doge'un (cumhur ba~kan~n~n) zaman~nda 

oldu~u sayfa ba~lar~nda bildirilmektedir. 3. ciltte, 1. ve 2. ciltlere ait düzeltmeler 

ve ilaveler, beher cildin sonunda birer uzun indeks ve ~ . ciltte bir harita vard~r. 

Dr. SuEj~~ UMEHARA : Studies of Noin-Ula Finds in North Mongolia 

(The Toyo Bunko Publications Series A, No 27). Tokyo 1960. 

Kuzey Mo~olistan'da Noin-Ula'da yap~lm~~~ olan ve Türk tarihi ile de ilgisiz 

olm~yan kaz~~ ve ara~t~rmalar üzerine bir inceleme olan bu kitap, asl~nda Japonca 

yaz~lm~~t~r. Fakat uzunca bir özeti Ingilizce yaz~lm~~~ olup lehvalara (plân~lara) 

verilen aç~klamalar hem Japonca hem Ingilizce oldu~undan, Japonca bilmiyen 

bilginlerin de faydalanabileceklerini dü~ünerek eseri tan~tmay~~ do~ru bulduk. 

Kitab~n muhtevas~~ ~udur: Giri~, I. Harabelerin m~nkii : ~ . Yerin tespiti ile kaz~~ 

tarihine kadar tarihi. 2. Tumuluslerle ölü gömme odalar~. 3. Odalarda gömmeye 

tan~kl~k eden nesnelerle ölünün yan~na verilen nesneler. II. Kal~nt~lar. III. Mülâha-

zalar. Japon Milli E~itim Bakanl~~~n~n 1959 y~l~nda Toyo Bunko Kurumuna yap-

m~~~ oldu~u para yard~m~~ sayesinde yay~mlanm~~~ olan eserde, metin d~~~~ 83 plân~~ 

vard~r. 

HERRMANN VAMI3gRY : Cagataische Sprachstudien, enthaltend gram- 
matikalischen Umriss, Chrestomathie und Wörterbuch der Cagatai-
schen Sprache (unter den Auspicien der Königlich Asiatischen 
Gesellschaft von Grossbritannien und Irland) Leipzig F. A. Brock- 

haus '867. 
Ünlü Macar dil bilgini ve seyyah Vambery'nin çok me~hur olan bu eserinin 

üstünden 95 y~la yak~n bir zaman geçti~i halde, eser de~erinin önemli bir parças~n~~ 

muhafaza etmektedir. Bu sebepledir ki Türk Tarih Kurumu bu kitab~~ tedarik 

etmekte kusur etmemi~tir. Eser, bilindi~i gibi, Ça~ataycan~n gramerini, türlü örnek-

leri ve bir sözlü~ünü içine almaktad~r. 
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